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                                        ХОЛОДНОЕ СЕРДЦЕ
                                 (Пьеса-сказка в двух действиях)


          Сценическая редакция Владимира Илюхова.





ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА


                                             ПЕТЕР





             ЛИЗБЕТ





       МАТЬ ПЕТЕРА





  ХРАНИТЕЛЬ КЛАДА





МИХЕЛЬ – ГОЛАНДЕЦ





  ТОЛСТЯК ЭЦЕХИЛЬ




  ХОЗЯЙКА ТРАКТИРА




   ДЕЙСТВИЕ ПЕРВОЕ
КАРТИНА 1.

Петер медленно бредет со своей тележкой угольщика по дороге.
Издалека, вслед ему,  доносится неясный шум трактира.

Входит Лизбет.

ЛИЗБЕТ. Петер! Вот ты где. А мать волнуется, ждет тебя к ужину. Она послала меня в трактир, посмотреть, нет ли тебя там. Ведь ты должен был отвезти туда уголь. Ты сделал это?

ПЕТЕР. Да.

ЛИЗБЕТ. Что же ты не поторопишься домой?

ПЕТЕР. Да вот, задумался.

ЛИЗБЕТ. О чем же?

ПЕТЕР. Обо всем на свете. А в основном о себе самом и о своей нескладной судьбе.
ЛИЗБЕТ. Что же в ней нескладного?
ПЕТЕР. Очень это жалкая участь быть угольщиком.
ЛИЗБЕТ. Ничем твоя участь не хуже других. Бывает, выйдешь в праздничный день на улицу, всякий, увидев тебя, скажет: "Что это за парень – молодец! Кто бы это был?"
ПЕТЕР. Да, это если он увидит меня издали и не узнает. А подойдет ближе, только рукой махнет: "Ах, да это всего-навсего Петер Мунк, угольщик!.."  Нет, Лизбет, всё дело в деньгах. Посмотри на толстяка Эцехиля или короля танцоров Вильма Красивого...
ЛИЗБЕТ. И смотреть на них не хочу – они жадные и бессердечные. Ты у меня лучше всех. 

ПЕТЕР. Нет, посмотри, посмотри: хоть за жадность их недолюбливают, зато за их богатство им всё прощают. Ах, кабы мне хоть десятую долю того, что проиграл нынче толстяк Эцехиль! Мы бы давно с тобой свадьбу сыграли.
ЛИЗБЕТ. Подожди, сыграем и мы с тобой свадьбу. И заживем счастливо на зависть всем…  Смотри, твоя матушка на крыльцо вышла, тебя ждет. Иди к ней скорее. 

ПЕТЕР. А ты разве не зайдешь к нам.

ЛИЗБЕТ. Мне тоже пора домой, отец ждет. 
Лизбет уходит.

Петер уныло бредет домой.
У дома его встречает мать, радостно  обнимает, ведет в дом.

КАРТИНА 2.

В доме.

Мать усаживает Петера за стол, подает еду. 
ПЕТЕР. Матушка, скажи мне – откуда люди берут такие деньги? Как становятся богачами?

МАТЬ (хлопоча у очага). Работают, Петер.

ПЕТЕР. Работают, работают… Ну, вот я работаю, а зарабатываю, на тарелку похлебки или каши. Буду работать вдвое больше, заработаю на две тарелки. Разве с этого станешь богачом?
МАТЬ. Ну, не знаю, что тебе на это сказать, сынок… 
ПЕТЕР. Говорят, что разбогатеть людям могут помочь лесные духи. Например, Михель-голландец. 
МАТЬ. Говорят… Только с Михелем лучше не связываться. От него добра не жди. Совсем иное дело господин Хранитель Клада. Кстати , вот он, как раз мог бы тебе помочь. Ведь он помогает тем, кто родился в воскресенье, в полдень. А ты у меня как раз в  воскресенье родился, в самый полдень. Только надо знать заклинание, которым его можно вызвать. Знать от слова до слова.  

ПЕТЕР. А ты его не знаешь?

МАТЬ (пробует вспомнить). Подожди… Что-то припоминаю… Как же там говорится?



             О, Хранитель Клада, в густом лесу!



 
К тебе я просьбу свою несу:




Не смотри на меня свысока,




Пожалей ты меня, бедняка.




О, Хранитель Клада, в густом лесу!




О, Хранитель Клада, в густом лесу! 




Дай мне золота столь, сколько я унесу…


(Повторяет, вспоминая.) Дай мне золота столь, сколько я унесу… Нет, дальше не помню. Там какая-то рифма к слову «воскресный»? Вот кто её знает, тому господин Хранитель Клада и является. 

Раздается удар грома. За стенами дома начинается непогода.

Кажется, начинается буря. Не иначе это Михель-голландец подслушал наш разговор и сердится. Не любит он, когда люди  его ругают, а Хранителя Клада хвалят.
Как бы в подтверждение её слов, свирепо завывает ветер, сверкает молния, гремит гром.

 Да, никому бы я не посоветовала выходить в такую пору из дому. Кто выйдет, тому уж не вернуться. В такую бурю, говорят, Михель-голандец и валит лес для плотов. Которые погонят на продажу в Голландию. Только я бы, на месте голландцев я бы платила за этот лес не золотом, а картечью, потому что каждый корабль, в который попадает такое бревно, непременно идет ко дну. Ну, хватит болтать, Петер, пора спать. Спокойной ночи.

Петер укладывается под окном на лавке, а мать, со свечой в руке,  выходит в другую комнату.
 Огонь очага озаряет комнату красным, метущимся светом. 

Буря продолжает шуметь  за окнами. Когда порой она стихает,  слышно, как в комнате тихо тикают часы.

Петер дремлет.

Вдруг с треском, под грохот грома, под блеск молнии, отворяется окно. В оконном проеме появляется фигура Михеля-голандца.

МИХЕЛЬ (потряхивая кошелем с золотом). 



Золото, золото получишь чистоганом!




Полновесным золотом набью тебе карманы!




Будешь славен, будешь знатен, будешь знаменит – 




Ты, когда в твоем кармане золото звенит!




Золото, золото! Попроси меня – 




Будешь, Петер, ты богатым с завтрашнего дня! 

ПЕТЕР. С завтрашнего дня…

МИХЕЛЬ. С завтрашнего дня! С завтрашнего дня! Попроси меня, попроси меня! (Трясет мешочком с золотом.) 

ПЕТЕР. Золото?
МИХЕЛЬ. Золото! Попроси меня!
ПЕТЕР. Золото….
Петер тянется к мешочку с золотом. Михель смеется. Вдруг гремит гром! Окно закрывается. Михель исчезает.

ПЕТЕР (вскидывается на постели). Так это был сон! 

Опять гремит гром, сверкает молния. 

Какая непогода!

Петер падает на подушку.

Какая непогода… Какая гроза! Какое звонкое золото! Как оно заманчиво звенит…

В самом темном  углу комнаты появляется Хранитель лесного Клада...
ХРАНИТЕЛЬ КЛАДА. Золото звенит, золото звенит…  Так ли уж заманчиво оно звенит?

ПЕТЕР (бормоча).  О, Хранитель Клада, в густом лесу!





   О, Хранитель Клада, в густом лесу! 





   Дай мне золота столь, сколько я унесу…

(Бормочет, пытаясь вспомнить.)
 Дай мне золота, дай мне золота… 

ХРАНИТЕЛЬ КЛАДА. Петер, Петер, опять ты про золото. Не думай ты о нем. Лучше придумай рифму к слову "воскресный", а уж остальные слова сами придут в твою голову!..
ПЕТЕР. Воскресный, воскресный… Ничего в голову не приходит… Нет, проще попросить золото у голландца Михеля!

ХРАНИТЕЛЬ КЛАДА.  Глупый Петер, глупый Петер! Сделать человека богатым он может, но за какую цену, за какую цену? Да, ни за какое золото не хотел бы я оказаться на месте толстого  Эцехиля или Короля Танцев.
ПЕТЕР. Почему?

ХРАНИТЕЛЬ КЛАДА. Потому, что они Михелю Голландцу продали…

ПЕТЕР. Что? Что они продали?

ХРАНИТЕЛЬ КЛАДА. Что продали? Подумай сам, что может продать бедный человек злому духу? Прощай, Петер. Лучше придумай рифму к  слову «воскресный», приходи на Еловую гору, и позови меня. 
Опять гремит гром. 

Петер мечется по постели, на которой спит.

ПЕТЕР. Постой, постой, а рифма? 

ХРАНИТЕЛЬ КЛАДА. Ко мне приходи, Петер. Ко мне а не к Михелю…
Хранитель клада исчезает.

Петер поднимается на подушке. Осматривает комнату. За окном воет непогода.

Так это опять был только сон? Да, сон, только сон… Рифма, рифма... Воскресный, воскресный… Рифма…
Петер опять падает на подушки, засыпает.

Опять гремит гром, сверкает молния,  после блеска которой, в комнате,  наступает полная темнота, только слышится шум непогоды. Но и он постепенно стихает, сменяясь веселым напевом. Брезжит все ярче рассвет. У очага мать Петера что-то готовит.
МАТЬ (напевая). За горою в деревушке... 

               

Парень жил чудесный... 

              

Он спешил к своей подружке 

               

Как-то в день воскресный!..

ПЕТЕР (вскакивая с постели). Так вот она, эта рифма к слову "воскресный"! Да полно, так ли? Не ослышался ли я? Мама!

МАТЬ. Что такое? Что случилось?

ПЕТЕР. Повтори-ка, что ты пела!

МАТЬ. Да тебе-то что за дело! Вставай, умывайся и садись к столу, - завтрак готов.

ПЕТЕР. Нет, сначала повтори, что ты пела? 

МАТЬ. Что хочу, то и пою. Пусти сейчас же мою руку…

ПЕТЕР. Нет, сперва скажи, что ты пела!

МАТЬ. Ну, слушай: 


     

За горою в деревушке... 

               

Парень жил чудесный... 

               

Он спешил к своей подружке 

               

Как-то в день воскресный!..





Так он мчался по дороге,





Что с горы вела,





Словно больно его в ноги





Жалила пчела.

ПЕТЕР. Как славно! Чудесно! Воскресный — чудесный, чудесный — воскресный… Здорово! (Стал собираться, напевая.) 

                    
За горою в деревушке... 

                    

Парень жил чудесный... 

               

Он спешил к своей подружке 

               

Как-то в день воскресный!..

Воскресный — чудесный, чудесный — воскресный… Здорово!
МАТЬ. Ты куда это собрался спозаранок?

ПЕТЕР. Будь что будет, а я должен попытать свое счастье.

МАТЬ. О чем ты? 

ПЕТЕР. Мне нужно сходить в город. Говорят, скоро будет набор в солдаты, так вот, я думаю,  напомнить начальнику, что ты вдова и что я твой единственный сын.

МАТЬ. А вот это благоразумно. Иди. Счастливого пути. Вот это тебе… (Завернула и подала ему хлеб.) Съешь дорогой.

Петер выходит из дома.

КАРТИНА 3.
Петер бежит по дороге в лесу, напевая песню.
ПЕТЕР.     
За горою в деревушке... 

                    
Парень жил чудесный... 

               
Он спешил к своей подружке 

               
Как-то в день воскресный!..

Останавливается в лесу перед самой большой елью.

Наверно, это самая большая ель на всем свете! Стало быть, тут и живет Хранитель Клада. 

Петер снял с головы свою праздничную шляпу, отвесил перед деревом глубокий поклон.

Добрый день, господин Хранитель Клада!

Тишина.

 Может быть, мне сначала стоит сказать стишки? 

 


О, Хранитель Клада, в густом лесу!



 
К тебе я просьбу свою несу:




Не смотри на меня с высока,




Пожалей ты меня, бедняка.




О, Хранитель Клада, в густом лесу! 

Из-за толстого ствола кто-то выглянул. Это был человек в  островерхой шляпе, темном кафтанчике, ярко-красных чулочках…

ПЕТЕР. Хранитель Клада! Это он! Это, конечно, он! 

Петер шагнул к нему. Но человечек исчез. 

Господин Хранитель Клада! Куда же вы? Я вас отлично видел, не прячьтесь.
Раздается  тихий смех.

Погоди же! Я тебя поймаю! 

Петер кинулся к дереву, за дерево. 

ПЕТЕР. Никого! Только маленькая белочка спряталась в густой хвое. Очень странная белочка. Мне показалось, что на задних лапках у нее были красные чулочки и черные башмачки. Жалко я не успел сочинить стишки до конца. Ведь я знаю теперь рифму к слову воскресный. Хранитель Клада, наверно, вышел бы ко мне. Недаром же я родился в воскресенье!..

Петер начинает сочинять недостающий куплет.




О, Хранитель Клада, в  густом лесу!




Дай мне золота столь, – сколько я унесу!




Мне положен дар чудесный,




Я родился в день…

Неожиданно перед ним появляется Михель-голандец.

МИХЕЛ.  Петер Мунк, что ты делаешь в моем лесу?

ПЕТЕР. Разве это ваш лес?

МИХЕЛЬ (грозно). Ты в этом сомневаешься?

ПЕТЕР.  Нет, нет…

МИХЕЛЬ. Так что же ты тут делаешь?

ПЕТЕР. Ничего. Я просто иду лесом по своим делам.
МИХЕЛЬ. Не лги, угольщик! Думаешь, я не знаю, что ты пришел клянчить деньги у этого гнома? Хорошо, что ты забыл этот дурацкий стишок. По правде сказать, этот гном скупердяй, каких поискать. Много денег он тебе не даст. А вот мне тебя, Петер, жаль от души. Посмотри на толстяка Эцихеля, на Короля Танцоров, они так и сыплют дукатами и талерами,  а ты едва можешь наскрести несколько грошей с утра до вечера выжигая уголь. Что это за жизнь!
ПЕТЕР. Ваша правда, жизнь незавидная, тут уж ничего не поделаешь. 
МИХЕЛЬ. Ну, для меня это сущий пустяк, – я уже не одного такого молодца вызволил из нужды. Скажи сколько талеров понадобиться тебе для начала, и ты их получишь от меня.

ПЕТЕР. Большой спасибо, сударь, только от вас мне ничего не надо. 

МИХЕЛЬ. У тебя, Петер, на лбу написано и по глазам видно – меня тебе не миновать! Говори, сколько золота ты хочешь?
ПЕТЕР. Благодарю вас, сударь, но я, как–нибудь обойдусь без вашей помощи. не желаю ваших денег. Я знаю, кто вы такой!

МИХЕЛЬ. Говори, Петер, не зли меня! Не то я одним щелчком вышибу из тебя дух!
ПЕТЕР. Повторяю, - я не желаю ваших денег. Я знаю, кто вы такой!

Петер пытается  уйти, но Михель легко преграждает ему дорогу.

ПЕТЕР. 

О, Хранитель Клада, в лесу густом!

МИХЕЛЬ. Замолчи!

ПИТЕР. 

Под елью могучей я знаю, ваш дом!

МИХЕЛЬ. Я сказал, замолчи!

ПИТЕР. 

Помоги мне волшебник чудесный.




Я родился в день воскресный!

МИХЕЛЬ. Ах, так! (Замахивается на Петера, поднятой дубиной, чтобы ударить.)

Петер испуганно приседает.
Появляется Хранитель Клада. Он загораживает Петера, поднимает руку, ладонью обращая её к Михелю. Михель со злостью отбрасывает дубину в сторону. 

ПЕТЕР.  Что, приятель, промахнулся? 

МИХЕЛЬ. Ну, берегись же, негодник! Ты жестоко за это поплатишься!  
Михель-голандец, погрозив кулаком Хранителю Клада, уходит.

ПЕТЕР (оборачивается, видит своего спасителя, кланяется ему). Доброе утро, господин Хранитель Клада! 
ХРАНИТЕЛЬ КЛАДА. Здравствуй, Петер Мунк! Этот грубиян Михель, кажется, здорово напугал тебя.

ПЕТЕР. Благодарю вас, господин Хранитель Клада. Вы мне спасли жизнь! Но, уж если вы так добры ко мне, сделайте милость, помогите мне еще в одном деле.  Я бедный угольщик, и живется мне очень трудно. А как погляжу на других — все люди как люди, им и почет, и уважение, и богатство... Взять хоть бы Эцехиля Толстого или  короля танцев, — так ведь у них денег что соломы!..

ХРАНИТЕЛЬ КЛАДА. Петер, никогда не говори мне об этих людях. И не презирай своего ремесла. Твой отец и дед были почтеннейшими людьми, а ведь они были тоже угольщиками. 
ПЕТЕР. Но разве я виноват, что мое ремесло мне не по душе? Я готов быть стекольщиком, часовщиком, лесорубом — кем угодно, только не угольщиком.

ХРАНИТЕЛЬ КЛАДА. Странный вы народ — люди! Всегда недовольны тем, что есть. Ну да пусть будет по-твоему. У меня заведен такой обычай: я исполняю три желания каждого, кто рожден в воскресенье. Два желания я исполняю сразу, какие бы они ни были, даже самые глупые. Но третье желание сбывается только в том случае, если оно стоит того. Ну, Петер Мунк, подумай хорошенько и скажи мне, чего ты хочешь.

ПЕТЕР. Во-первых, я хочу танцевать лучше самого короля танцев и всегда иметь в кармане столько же денег, сколько у самого Эцехиля Толстого, когда он садится за игорный стол...

ХРАНИТЕЛЬ КЛАДА. Безумец! Какая будет польза тебе и твоей бедной матушке, если ты научишься выкидывать разные коленца и дрыгать ногами? И какой толк в деньгах, если ты будешь оставлять их за игорным столом, как этот толстый плут? Ты сам губишь свое счастье, Петер Мунк. Но сказанного не воротишь — первое твое желание будет исполнено. Говори второе желание. Но смотри, на этот раз будь поумнее!

ПЕТЕР. Я хочу, чтобы у меня была самая лучшая стекловарня во всем городе. Ну и, конечно, мне нужны деньги, чтобы пустить дело  в ход.

ХРАНИТЕЛЬ КЛАДА. И это все? Неужели это все? Подумай хорошенько, что еще тебе нужно?

ПЕТЕР. Ну, если вам не жалко, прибавьте ко второму желанию еще пару лошадок и коляску! И хватит...

ХРАНИТЕЛЬ КЛАДА. Глупый же ты человек, Петер Мунк! "Лошадок, коляску"!.. Ума-разума надо тебе, понимаешь? Ума-разума, а не лошадок и коляску. Ну да все-таки второе твое желание поумней первого. Стекольный завод — это дело стоящее, если, конечно, вести его с умом.
ПЕТЕР. Так ведь у меня остается еще третье желание. И я могу пожелать себе ума, если это так уж необходимо, как вы говорите.

ХРАНИТЕЛЬ КЛАДА. Погоди, прибереги третье желание про черный день. Кто знает, что еще ждет тебя впереди! А теперь ступай домой. Да возьми для начала вот это… 
Хранитель Клада вынул из кармана кошелек. 

Здесь ровно две тысячи гульденов. Три дня тому назад умер старый хозяин большого стекольного завода. Предложи его вдове эти деньги, и она с радостью продаст завод тебе. Но помни: работа кормит только того, кто любит работу. Да не водись с Эцехилем толстым и пореже заходи в трактир. Это к добру не приведет. Ну, прощай. Я буду изредка заглядывать к тебе, чтобы помочь советом, когда тебе не будет хватать своего ума-разума. Прощай.
Хранитель Клада скрылся в лесу. 

Петер низко поклонился ему вслед. 

Затемнение.
КАРТИНА  4.
В доме Петера
Мать Петера, как всегда, возится у очага.

Входит Лизбет
ЛИЗБЕТ. Здравствуйте, матушка. Петер дома?

МАТЬ. Здравствуй, милая. Ему некогда теперь сидеть дома. Он с утра до поздней ночи проводит на заводе.

ЛИЗБЕТ. На заводе? Странно… 

МАТЬ. Ничего странного. У него же сама большая стекловарня в городе.

ЛИЗБЕТ. Интересно, как это получилось? Откуда у него взялись деньги на её покупку. 

МАТЬ. Он сказал, что когда ходил в город, то повстречал там одного доброго приятеля, который дал ему взаймы целых две тысячи гульденов.
ЛИЗБЕТ. Интересно, откуда у бедного угольщика взялся такой богатый приятель?
МАТЬ. Перестань к нему придираться, Лизбет. Вот скоро вы сыграете свадьбу и ты станешь богатой хозяйкой стекловарни…

ЛИЗБЕТ. Свадьбу… Не знаю. Кажется, про нашу свадьбу Петер совсем забыл.
МАТЬ (не слыша её). Да, Лизбет, что там ни говори, а быть матерью стекольного заводчика почетнее, чем быть матерью простого угольщика. Соседки теперь мне не чета. И в церкви мы с тобой будем сидеть не у стены, где нас никто не видит, а на передних скамейках, рядом с женой господина бургомистра, матерью господина пастора и тетушкой господина судьи...

ЛИЗБЕТ. Не знаю, матушка, будет ли это. Я сейчас как раз вернулась из стекловании. Петера там давно не видели. 
МАТЬ. Как так? А куда же он уходит каждый день, как не на завод? Ведь там нужен хозяйский глаз.

ЛИЗБЕТ. Мастера стекловары говорят, что он там почти не появляется. Они просто не знают, куда девать вылитое стекло. Петер этим совсем не занимается. Всё там пошло вкривь и вкось. Все в городе говорят, что его стекловарня на грани разорения.  Говорят, что теперь он чаще бывает в трактире. 
МАТЬ. Этого не может быть.

ЛИЗБЕТ. Вот он сам идет – спросите у него.
Входит Петер.

ПЕТЕР (напевая).  За горою в деревушке... 

      
              
Парень жил чудесный... 

               

Он спешил к своей подружке 

               

Как-то в день воскресный!..

ЛИЗБЕТ. Здравствуй, Петер!

ПЕТЕР. Лизбет! 
Петер подхватывает Лизбет и начинает танцевать с ней.





Так он мчался по дороге,





Что с горы вела,





Словно больно его в ноги





Жалила пчела.

Как я рад тебя видеть!

ЛИЗБЕТ (вырываясь). Рад? А по-моему, ты совсем забыл меня…

ПЕТЕР. Не сердись, дорогая, Лизбет. Все дела, дела, дела…

ЛИЗБЕТ. Какие же это дела, если не секрет? Я была на стекольном заводе. Там тебя уже не видели неделю. 

ПЕТЕР. Э-э… Видишь ли, дорогая Лизбет, дело в том, что…

МАТЬ. Петер! Не вздумай нам лгать! Говори, что происходит?

ПЕТЕР. Всё не так просто. Дело в том, что я продаю свой стекольный завод. 

МАТЬ. Как продаешь? Почему?

ПЕТЕР. Потому, что когда я был простым угольщиком, мне и то жилось веселее, и я не знал всех этих заводских забот.
ЛИЗБЕТ. Так это ты от этих забот так развеселился?

ПЕТЕР. Дело в том, что я сейчас был в трактире…

МАТЬ. В трактире! Ты пьян?

ПЕТЕР. Нет, мама, нет! Просто там были… танцы. Если бы вы видели, что выделывал своими ногами король танцоров, Вильм Красивый! И вот когда закончился первый танец, я встал в первую пару, напротив него. Ну и пляска же это была! Как он танцевал, как он танцевал, если бы вы видели! Но я был не хуже! Вильм подпрыгивал на три четверти, а я — на четыре, Вильм кружился волчком, а я ходил колесом, Вильм выгибал ноги кренделем, а я закручивал штопором. Все вокруг были вне  себя от восторга и изумления. И все меня тут же  признали новым королем танцоров.
ЛИЗБЕТ. Королем танцоров? На что это тебе, Петер?

ПЕТЕР. Ну, просто… Понимаете, в трактире так весело…

Петер направляется к кухонному шкафу, открывает его, достает кошелек, вытряхивает из него несколько монет. 

ЛИЗБЕТ.  Петер, сознайся, ты стал играть в кости?

МАТЬ.  В кости! Ты проиграешся, Петер! На что же мы будем жить?
ПЕТЕР. Не беспокойся, мама, денег у меня хватит. У меня все-таки останется толстый Эцехиль. Пока у него в кармане есть деньги, и я не пропаду.

МАТЬ. О чем ты говоришь, Петер?

ПЕТЕР. Это я так… Это вам не понять…

 Петер глянул странным взглядом на Лизбет, на мать, на секунду задумался и, бросив несколько монет на стол, направился к двери. 
МАТЬ. Куда ты?

ПЕТЕР. В трактир.
МАТЬ. Зачем?

ПЕТЕР (уже из-за дверей). Там меня ждут!

ЛИЗБЕТ. Петер!

Петер не отзывается.

МАТЬ. Петер!!!

Тишина.

Затемнение.

КАРТИНА 5. 
В трактире.

В трактире было весело. Играла музыка.
За одним из столов играл в кости толстяк Эцехиль. Он не считая,  бросал на стол звонкие монеты.
ЭЦЕХИЛЬ. А вот и Петер-игрок пришел. Ура, Петеру-игроку!
ПЕТЕР. Не надо, Эцехиль, не зови меня игроком. Мне это не очень нравится.

ЭЦЕХИЛЬ. Хорошо, я буду тебя звать королем над всеми королями танцев. Говорят, что ты столько проиграл с другими, что мне стало завидно. Но играть здесь так скучно. Все играют по грошику. Такая тоска. А Петер Мунк самый славный парень во всей округе, говорят, он всегда ставит золотом!

ПЕТЕР (достав деньги из кармана). Ставлю пять гульденов. 
ЭЦЕХИЛЬ. Бросай кости.
Петер потряс кожаный стаканчик для перемешивания игральных костей и бросил кости.

ПЕТЕР. Семнадцать! Попробуй выбросить больше.

ЭЦЕХИЛЬ (бросив кости). Восемнадцать! Ставлю десять.

ПЕТЕР. Десять так десять.

Бросают кости.

ЭЦЕХИЛЬ. Опять выиграл я. Пятьдесят?

Петер встает.

Куда ты? Или деньги кончились? Возьми у меня в долг.
ПЕТЕР. Нет. Я пойду, возьму кружку сидра.

Петер отходит к стойке.

ПЕТЕР (зовет). Хозяйка! (Достает из кармана деньги, считает их). Я проиграл все что у меня было, а в кармане все равно полно золота. Значит, не обманул меня хранитель клада. Чем больше золота я проигрываю толстяку Эцехилю, тем больше его у меня становится. Отныне у меня всегда будет столько золота сколько и у него.

Выходит хозяйка трактира.

ХОЗЯЙКА. Чего желаешь, Петер? 

ПЕТЕР.  Две кружки сидра. Мне и моему товарищу толстяку Эцехилю.

Хозяйка вдруг замечает, что какой-то человек в бедной одежде, берет с трактирной стойки булочку.

ХОЗЯЙКА. Эй, ты, голодранец! Ты хочешь украсть эту булочку! Вот тебе, вот тебе! (Бьет его.) Тумаков тебе, тумаков а не булочку!

ПЕТЕР. Не смей его бить! Он, наверное, голоден. Но у него нет денег.

ХОЗЯЙКА. Если у него нет денег, так нечего ходит по трактирам! Пусть идет и побирается у церкви! (Вырывает у нищего булочку.)
ПЕТЕР. Оставь ему булочку! Я заплачу. (Бросает на стойку золотой.) Дай ему хлеба и ветчины.

ХОЗЯЙКА.  Бери свой хлеб, оборванец, и ступай его есть на улицу. Не пугай своим видом моих посетителей. Эй, кто-нибудь, выкиньте его за двери!

ПЕТЕР. Только попробуйте к нему притронутся, и вы будете иметь дело со мной! (Нищему.) Пойдемте, добрый человек, я вас провожу.

Петер выводит нищего из трактира.

КАРТИНА 6.

Нищий сбрасывает с себя лохмотья и перед Петром предстает Хранитель Клада. 

ХРАНТЕЛЬ КЛАДА. Эх, Петер, Петер! Этого ли я желал тебе, когда давал деньги на стекольный завод. Бросить такое почтенное дело и ради чего? Чтобы приводить в восторг пьяных в трактире, выписывая ногами вензеля или проигрывая такие деньги за  игорным столом. Для того ты просил завод, лошадок и повозку?

ПЕТЕР. На что мне теперь лошади и повозка? Какой мне толк от вашего завода и всего этого стекла, которое я не знаю куда продать? Того и гляди, пожалует сам начальник округа и пустит за долги с публичного торга все мое имущество.  

ХРАНИТЕЛЬ КЛАДА. Так, так! Значит, по-твоему, это я виноват во всех твоих несчастьях? Для того чтобы стать хозяином стекольного дела, голубчик, надо прежде всего быть толковым человеком и знать мастерство. Я тебе и раньше говорил и теперь скажу: ума тебе не хватает, Петер Мунк, ума и сообразительности!

ПЕТЕР. Какого там еще ума!.. Я нисколько не глупее всякого другого и докажу тебе это на деле, еловая шишка!

Петер  вдруг схватил Хранителя Клада за шиворот и стал трясти его изо всех сил.

Ага, попался, властелин лесов? Ну-ка, исполняй третье мое желание! Чтобы сейчас же на этом самом месте был мешок с золотом! 
Хранитель Клада слегка притронулся к руке Петера своей тростью, вспыхнувшей ярким огнем. Петер невольно разжал пальцы и замахал в воздухе обожженной рукой. 

ПЕТЕР. Ай, ай! Ах, вот вы как! Вместо помощи, чуть мне руку не сожгли! Ну и ладно! Ну и пусть! У меня еще остался толстяк Эцихель. Пока у него водятся денежки, они  и  у меня не пропадут!

Петер ушел в трактир. 
ХРАНИТЕЛЬ КЛАДА. Верно, Петер, верно. Это пока он у тебя выигрывает. А если он тебе проиграет? И денег у него не останется? А так в конце концов и случится, когда-нибудь и ты начнешь у него выигрывать. А как же иначе? Иначе это был бы удивительный математический казус.
Хрантель Клада уходит.

КАРТИНА 7.

Трактир. 

ЭЦЕХИЛЬ. Что-то наш Петер-игрок задерживается.

ХОЗЯЙКА. Не любит он, когда его так называют. Ему нравится, когда его зовут королем танцоров или Петер-богач. Ведь он у нас богатый стеклодел.

ЭЦЕХИЛЬ.  Был, да сплыл. Недолго он у нас был стеклоделом. Скоро окружной начальник выставит его заводик за долги на торги. (Смеётся.) Как складно получилось: (Напевает.) За долги – на торги! За долги – на торги!.. 

ПЕТЕР (входя). А вот и я. Где мой сидр, хозяйка? 
ЭЦЕХИЛЬ. Заходи, заходи, Петер. Я тебя  жду. 
ПЕТЕР (допивая сидр). Поздно уже, пора домой. 

ЭЦЕХИЛЬ. Тогда не будем тянуть – разделим то, что у нас есть на две ставки! А то, что  это за детская игра! (Встряхнув мешочек с деньгами.)  У меня тут ровно сто гульденов, а у тебя?
ПЕТЕР (усмехнувшись). Ну, если у тебя сто, то и у меня столько же – ровно сто. И считать не надо...

ЭЦЕХИЛЬ (положив мешочек с деньгами на стол). Тогда по пятьдесят талеров? 

ПЕТЕР. Идет. 

ЭЦЕХИЛЬ. Бросай кости.
Петер бросает кости.

ПЕТЕР. Две тройки и пять. Одиннадцать. (Весело.) Что-то мне сегодня не везет. 

ЭЦЕХИЛЬ (кидает кости). Четыре… четыре… два. Десять! Нет, Петер, сегодня ты везунчик. Ты выиграл. 

ПЕТЕР. Выиграл? Нет, нет. Ещё сыграем.

ЭЦЕХИЛЬ. Конечно, сыграем.
ПЕТЕР. Вот моя ставка – опять пятьдесят талеров… (Показывает на выигранные деньги, лежащие на столе.)
ЭЦЕХЕЛЬ (Ставит к ним свой кошелек). Ну, бросай еще раз! Но так и знай, я не сдамся, даже если проиграю. Ты одолжишь мне десять золотых из своего выигрыша.

ПЕТЕР. Будь уверен – мой кошелек всегда к твоим услугам.

Эцехиль встряхнул кости и бросил на стол.

ЭЦЕХИЛЬ. Семнадцать! Теперь посмотрим, что у тебя. Теперь ты вряд ли выбросишь больше.
ПЕТЕР (радостно). Семнадцать? Конечно, теперь ты победил. Три шестерки мне никогда не выбросить.

Петер не глядя швырнул кости.

ЭЦЕХИЛЬ (взглянув на кости). Три шестерки! Восемнадцать. Ты выиграл. 
ХОЗЯЙКА. Да ты, Петер, просто колдун.

И тут в тишине раздался голос.

ГОЛОС. Это, Петер, была твоя последняя игра.

ПЕТЕР. А! Кто это сказал?

Петер стал озираться по сторонам.

Эй, кто здесь есть?
ХОЗЯЙКА. Никого здесь нет. Только мы. Час-то уже поздний. Пора и нам по домам.

ЭЦЕХИЛЬ. Нет. Я должен отыграться. Дай мне скорей десять золотых, и будем продолжать игру! 

Петер вывернул один карман, другой.

ПЕТЕР. Пусто! 
Трясущимися руками Петер схвати со стола кошелек Эцехиля, открыл его.

И тут пусто.

ГОЛОС. Я же сказал – это  последняя игра.

ПЕТЕР. Вот опять! Слышите? 

ХОЗЯЙКА. Ничего мы не слышим. 
ПЕТЕР. Кто это сказал?

ХОЗЯЙКА И ЭЦЕХИЛЬ. Мы молчим.

Петер испуганно оглянулся.

В дальнем, самом темном углу трактира появилась фигура Михеля-голландца.

ПЕТЕР. Кто это там?

ХОЗЯЙКА. Где?

ПЕТЕР (показывая). Там! 

ХОЗЯЙКА. Там никого.

ПЕТЕР. Никого?

ХОЗЯЙКА. Я никого не вижу.
ЭЦЕХИЛЬ. Никого там нет, не дури нам голову. Ты дашь мне десять гульденов или нет?

ПЕТЕР (бьет себя по карманам, трясет пустым кошелем). У меня нет, денег, нет.

В доказательство своих слов Петер выворачивает кожаный мешочек кошеля наизнанку.

ЭЦЕХИЛЬ. Где же они?  

ХОЗЯЙКА. Они, наверное упали под стол.
Эцихель и  хозяйка разом лезут под стол, искать деньги.

ПЕТЕР. Проклятый гном! Он сдержал свое слово до конца. 

Хозяйка и Эцихель продолжают искать деньги на полу под столом.

ХОЗЯЙКА. Тут ничего нет.

ЭЦИХЕЛЬ. Это что еще за фокусы? Где деньги?

ПЕТЕР. Не знаю.

ХРАНИТЕЛЬ КЛАДА (входя сквозь одну стену и выходя через другую). Так уж и не знаешь. Вспомни свое первое желание – иметь денег столько, сколько их у толстяка Эцихеля. А у него их и нет. Вот и твое богатство, Петер, рассеялось как дым. 

Михель голландец оглушительно смеется. 
Эцехиль и хозяйка поднимаются с колен.

ХОЗЯЙКА. Надо обшарить его карманы. 

Они охлопывают карманы Петера.

ХОЗЯЙКА. Он  колдун! Он каким-то колдовским образом переправил деньги домой!

ЭЦИХЕЛЬ. Колдун?

ХОЗЯЙКА. Да. Как бы он и с нами не сделал чего-нибудь неподобающего. (Взглянув на  толстяка Эцихеля.)  Например, не превратил нас в свиней.

ЭЦИХЕЛЬ (поглядев на неё). Или в жаб.
ХОЗЯЙКА. Я  завтра же  заявлю куда надо, что он колдун.

ЭЦИХЕЛЬ. И я.

Эцихель и хозяйка пятятся к двери и,  толкая друг друга, выбегают вон.

Михель оглушительно смеется.
ХОЗЯЙКА (выглянув из двери). Надеюсь, я еще увижу, как тебя сожгут на костре! (Скрывается  за дверью.)

МИХЕЛЬ. Ну, Петер Мунк, твоя песенка спета! Теперь ты видишь, каково приходится тем, кто не хочет слушать моих советов. Ну да еще не все потеряно. Я не злопамятен. Завтра я целый день буду в лесу, на горе. Приходи и позови меня. Не раскаешься!

Сломя голову Петер бросился бежит из трактира. Михель довольно смеётся.





КОНЕЦ ПЕРВОЙ ЧАСТИ





        ЧАСТЬ ВТОРАЯ

КАРТИНА 8.
Петер входит в лес. Останавливается, зовет.

ПЕТЕР. Господин Михель! Господин Михель!

Эхо понесло голос Петера по лесу.

Как только эхо умолкло, голландец Михель явился на его зов.
МИХЕЛЬ. Ага, пришел-таки! Пешком? А где же твоя тележка с лошадками, которую ты выпросил у этого гнома, Хранителя Клада? И как тебе работается на твоем стекольном заводе?

ПЕТЕР. Сегодня утром приставы описали и завод и тележку с лошадками за долги.
МИХЕЛЬ. Выходит, что, они дочиста облупили тебя? Шкура-то еще цела или, может, и шкуру с тебя содрали и продали за долги? Ладно, не горюй! Пойдем лучше ко мне и потолкуем. Авось и сговоримся...

Михель взмахнул рукой, и скалы разошлись, отворив перед ними пещеру, дом Михеля.
МИХЕЛЬ. Заходи, приятель, присаживайся. Выпьем по стакану вина. Все твои  невзгоды - это пустяки. Ты слишком близко принимаешь все это к сердцу.
ПЕТЕР. Что делать, если мое сердце от всех этих невзгод так  болит?
МИХЕЛЬ. А ты отдай свое сердце мне и увидишь, как тебе станет хорошо!
ПЕТЕР. Сердце.

МИХЕЛЬ. Ведь нельзя же так  издеваться над своим сердцем. Я же сам видел - покуда у тебя были деньги, ты не жалея, раздавал их всяким побирушкам да попрошайкам. А скажи мне, зачем ты это делал? Какая тебе от этого польза? Что ты получил за свои деньги? Стало ли твое сердце от этого здоровее? Да половины этих выброшенных на ветер денег хватило бы, чтобы держать при себе хорошего врача. Знал ты это? Знал. Что же тебя заставляло всякий раз, когда какой-нибудь грязный нищий протягивал тебе свою помятую шляпу, кидать в неё деньги? Сердце, твое горячее сердце подводило тебя, Петер.
ПЕТЕР. Но что же с этим сделаешь?  Как говорится, сердцу не прикажешь!.. 
МИХЕЛЬ. Как это не прикажешь? Еще как можно приказать! Но тебе, Петер, со своим сердцем одному не справиться! Отдай-ка ты свое сердце мне. Увидишь, как я с ним управлюсь.

ПЕТЕР. Но без сердца я же умру на месте.

МИХЕЛЬ. Чепуха! Это если бы кто-нибудь из господ хирургов вздумал вырезать из тебя сердце, тогда ты бы, конечно, не прожил и минуты. Ну, а я — другое дело. И жив будешь и здоров, как никогда. Погоди, я тебе что-то покажу…
Михель отдернул занавеску на одной из стен.
Подойди сюда, приятель, тут есть на что поглядеть.

Вдоль стены на длинных полках стояли рядами стеклянные банки, до самых краев налитые какой-то прозрачной жидкостью. А в каждой банке лежало человеческое сердце. На каждой банке была надпись.

ПЕТЕР (читая). Сердце господина начальника округа, сердце главного лесничего, сердце Эцихеля толстого, сердце короля танцев…
МИХЕЛЬ. Дальше можешь не читать. Там подряд те, кого ты не  знаешь – шесть сердец скупщиков хлеба, три сердца богатых ростовщиков, два таможенных сердца, четыре судейских... Ну и многие другие.  Видишь, ни одно из этих сердец не сжимается больше ни от страха, ни от огорчения. Их бывшие хозяева избавились раз навсегда от всяких забот, тревог, неприятностей и прекрасно чувствуют себя, с тех пор как выселили из своей груди беспокойного жильца.

ПЕТЕР. Да, но что же теперь у них в груди вместо сердца?
МИХЕЛЬ. А вот что! 

Михель снял с полки какой-то ящик и достал оттуда каменное сердце, передал его Петеру.
ПЕТЕР. Что это? (Взял в руки, стал рассматривать.) Мраморное сердце?.. Но ведь от него, должно быть, очень холодно в груди?

МИХЕЛЬ. Конечно, оно немного холодит, но это очень приятная прохлада. Да и зачем, собственно, сердце непременно должно быть горячим? Зимой, когда холодно, вишневая наливка греет куда лучше, чем самое горячее сердце. А летом, когда и без того душно и жарко, ты и не поверишь, как славно освежает такое мраморное сердечко. А главное — оно-то уж не забьется у тебя ни от страха, ни от тревоги, ни от глупой жалости. Очень удобно!

ПЕТЕР. И это все, зачем вы меня позвали? По правде сказать, не того я ожидал от вас. Мне нужны деньги, а вы мне предлагаете камень.

МИХЕЛЬ. Ну, я думаю, ста тысяч гульденов хватит тебе на первое время. Если сумеешь выгодно пустить их в оборот, ты можешь стать настоящим богачом.

ПЕТЕР. Сто тысяч!.. 
Петер схватился рукой за грудь.

Да не колотись ты так, неугомонное мое сердце! Скоро я навсегда разделаюсь с тобой... Господин Михель, я согласен на все! Дайте мне деньги и ваш камешек, а этого бестолкового барабанщика можете взять себе.

МИХЕЛЬ. Я так и знал, что ты парень с головой. По этому случаю следует выпить. А потом и делом займемся.

Михель подал Петеру кружку, они чокнулись, Петер выпил вино, и стал медленно оседать на каменный пол пещеры.

На мгновение Петер потерял сознание. Михель склонился над ним.

МИХЕЛЬ (похлопывая его по щекам). Петер, Петер, очнись. 

Петер шевельнулся. Приходя в себя. 

Ну, что ты теперь чувствуешь, Петер?

Петер приложил руку к груди.

ПЕТЕР. Я чувствую, что мое сердце не бьется…

МИХЕЛЬ. Оно же теперь каменное. А каменные сердца не бьются.

ПЕТЕР (поднимаясь). Ну, относительно сердца ты сдержал свое слово. А вот как насчет денег? 
 Михель подал ему сумку. Петер заглянул в неё.

 Золото! Ну, теперь все в порядке. 
Стены пещеры сомкнулись. Петер остался в лесу один.
Затемнение.

КАРТИНА 9.

Двор богатого дома.

Входит Лизбет.

Тут же из дома  появляется Петер.

ПЕТЕР. Где ты была?

ЛИЗБЕТ. У твоей матери.
ПЕТЕР. Зачем? Зачем ты все к ней ходишь?

ЛИЗБЕТ. Она одна, Петер. Она очень бедно живет. Ваш старый дом вот-вот развалится от ветхости. Твоя мать больна, Петер. За ней нужен уход.

ПЕТЕР.  Я женился на тебе, Лизбет, не для того, чтоб ты ухаживала за всякими нищими старухами и тратила на них мои деньги. Я женился на тебе, чтоб ты берегла мое добро. 
ЛИЗБЕТ. Ты так богат, Петер, что половина нашего края ходит у тебя в должниках. Неужели тебе жалко дать несколько монет своей матери?

ПЕТЕР. Я дорого заплатил за каждый свой гульден, Лизбет. Если б ты только знала, как дорого! Поэтому я не хочу, чтоб мне досаждали своими просьбами разные нищие, будь это мужчины, женщины, дети или старухи!

ЛИЗБЕТ. Но эта нищая старуха твоя мать, Петер.

ПЕТЕР. Замолчи!

ЛИЗБЕТ. В нашем доме  сундуки ломятся от всякого добра. Мы не обеднеем, если накормим какую-нибудь бедную старушку, вынесем кружку квасу прохожему или дадим несколько мелких монеток соседским детям на сласти.

ПЕТЕР. Что? Ты собралась швырять направо и налево мое добро? Забыла, что сама нищая?.. Смотри у меня, чтобы это было в последний раз, а не то… Я уезжаю по делам, и ты займись лучше каким-нибудь делом. И не вздумай ослушаться меня – гони всех нищих со двора.  
Петер ушел.
Лизбет села под окном с пряжей.

ЛИЗБЕТ (напевая). За горою в деревушке... 

                    

Парень жил чудесный... 

               

Он спешил к своей подружке 

               

Как-то в день воскресный!..

Вдруг появился старичок с большим мешком на спине. Старичок то и дело останавливался, чтобы перевести дух и стереть пот со лба.

ЛИЗБЕТ. Бедный,  как трудно ему нести такую непосильную ношу!

Старичок, подойдя к ней, сбросил на землю свой огромный мешок, тяжело опустился на него.
СТАРИК. Будьте милостивы, хозяюшка! Дайте мне глоток воды. До того измучился, что просто с ног валюсь.

ЛИЗБЕТ. Как же можно в ваши годы таскать такие тяжести!
СТАРИК. Что поделаешь! Бедность!.. Жить-то ведь чем-нибудь надо. Конечно, такой богатой женщине, как вы, это понять мудрено. Вот вы, наверно, кроме сливок, и не пьете ничего, а я и за глоток воды скажу спасибо.

Лизбет побежала в дом и вынесла узорчатую кружку, прикрытую сверху свежим, только что испеченным хлебом. 
ЛИЗБЕТ. Вот, подкрепитесь на дорогу.

СТАРИК. Я человек старый, но мало видел на своем веку людей с таким добрым сердцем, как у вас. А доброта никогда не остается без награды...

Неожиданно появился Петр.

ПЕТЕР. И свою награду она получит сейчас же! (Лизбет. Так вот ты как выполняешь волю своего мужа, хранишь его добро!.. (Сжимая в руках кнут и подступая к Лизбет.) Самое лучшее вино из моего погреба ты наливаешь в мою самую любимую кружку и угощаешь каких-то грязных бродяг... Вот же тебе! Получай свою награду!..

Петер размахнулся и изо всей силы ударил жену по голове тяжелым кнутовищем. Не успев даже вскрикнуть, Лизбет упала на руки старика.

СТАРИК. Каменное сердце не знает ни сожаления, ни раскаяния. 
ПЕТЕР. Что с ней? Дайте я посмотрю…

СТАРИК. Не трудись, угольщик Мунк! Ты растоптал прекрасный цветок, и он никогда больше не зацветет.

ПЕТЕР. Так это вы, господин Хранитель Клада! (Склоняется над Лизбет.) Не дышит. Ну, да что сделано, того уж не воротишь. 
Петер поднимает Лизбет, уносит в дом.

ХРАНИТЕЛЬ КЛАДА. Куда ты ее понес?

ПЕТЕР. Спрячу до вечера, а ночью закопаю её в лесу. Надеюсь, по крайней мере, что вы не донесете на меня в суд...

ХРАНИТЕЛЬ КЛАДА. В суд? Нет, я слишком хорошо знаю твоих приятелей — судейских... Кто мог продать свое сердце, тот и совесть продаст не задумавшись. Я сам буду судить тебя!..

ПЕТЕР. Не тебе меня судить, старый скряга! Это ты погубил её! Да, да, ты, и никто другой! По твоей милости пошел я на поклон к голландцу Михелю. И теперь ты сам должен держать ответ передо мной, а не я перед тобой!..

Петер замахнулся кнутом на Хранителя Клада. Но рука его так и застыла в воздухе. 
ХРАНИТЕЛЬ КЛАДА. Жалкий червяк!.. Я мог бы на месте испепелить тебя! Но, так и быть, ради этой бедной, кроткой женщины дарю тебе еще семь дней жизни. Если за эти дни ты не раскаешься — берегись!..

Хранитель Клада исчезает.
Петер теряет сознание.

Приходит мать. 
Видит Петера распростертого на земле. Бросается к нему.
МАТЬ. Петер, сынок, что с тобой? (Хлопочет над ним.)
Петер приходит в себя.

МАТЬ. Тебе легче, сынок?

ПЕТЕР. Да.

МАТЬ. А где же Лизбет?

ПЕРТЕР. Там… (Машет в сторону дома.)
Мать уходит в дом. Петер поднимается. Мать возвращается.

МАТЬ. Её нигде нет.

ПЕТЕР. Лизбет!.. (Уходит в дом, и тоже тут же возвращается.) Где Лизбет? Что же это значит? Куда она исчезла? Живая или мертвая, она должна быть здесь.

ГОЛОС ЛИЗБЕТ. Петер, достань себе горячее сердце! Достань себе горячее сердце, Петер!..

Петер убегает.

Затемнение. 

КАРТИНА 10.

Лес у старой ели.
ПЕТЕР.        Хранитель Клада, в лесу густом!




Под елью могучей я знаю, твой дом!

 


Помоги мне волшебник чудесный.




Я родился в день воскресный!

Появился Хранитель Клада. 
ХРАНИТЕЛЬ КЛАДА. Что тебе ещё от меня надо, Петер Мунк?

ПЕТЕР. У меня осталось еще одно желание, господин Хранитель Клада. Я хотел бы, чтобы вы его исполнили.

ХРАНИТЕЛЬ КЛАДА. Разве у каменного сердца могут быть желания! Если тебе еще чего-нибудь не хватает, проси у своего друга голландца Михеля. Я вряд ли смогу тебе помочь.

ПЕТЕР. Но ведь вы сами обещали мне исполнить три желания. Одно еще остается за мной!..

ХРАНИТЕЛЬ КЛАДА. Ну, говори, что ты там еще придумал?

ПЕТЕР. Я хотел бы... Я хотел бы... Господин Хранитель Клада, выньте из моей груди этот мертвый камень и дайте мне мое живое сердце.

ХРАНИТЕЛЬ КЛАДА. Да разве ты со мной заключил эту сделку? Разве я Михель-Голландец, который раздает золотые монеты и каменные сердца? Ступай к нему, проси у него свое сердце!

ПЕТЕР. Он ни за что не отдаст мне его.

Хранитель Клада молча прошелся перед Петером, подумал с минуту, вынул из кармана свою трубку, закурил.

ХРАНИТЕЛЬ КЛАДА. Хорошо, я помогу тебе. Только силой ты от Михеля ничего не добьешься. Но перехитрить его не так уж трудно, так как он считает себя умнее всех на свете. Нагнись ко мне, я скажу, как выманить у него твое сердце. (Что-то шепчет Петеру на ухо.)  И запомни, если в груди у тебя будет опять живое, горячее сердце и если перед опасностью оно не дрогнет и будет тверже каменного, никто не одолеет тебя, даже сам Михель-Великан. А теперь зови его и возвращайся ко мне с живым, как у всех людей, сердцем. Или совсем не возвращайся.

Хранитель Клада исчезает. 
ПЕТЕР. Михель! Михель-голандец! Где ты? Ты нужен мне.
Заскрипели сосны, заскрежетали камни, загремели скалы. Перед Петером отворилась гора и пещера Михеля-голландца. Появляется и сам Михель.

МИХЕЛЬ. Я слышал, что ты жену убил? Ну и ладно, поделом ей! Зачем не берегла мужнино добро! Только, пожалуй, приятель, тебе придется на время уехать в Америку, а то соседи, поняв что она пропала, поднимут шум, начнутся всякие разговоры...  Не оберешься хлопот. Тебе, верно, деньги нужны?

ПЕТЕР. Да, и на этот раз побольше. Ведь до Америки далеко.

МИХЕЛЬ. Ну, за деньгами дело не станет.

Михель направился к одному из сундуков.

ПЕТЕР. Какой ты все-таки ловкий обманщик, Михель! Ведь я было совсем поверил, что ты вынул мое сердце и положил вместо него камень.

МИХЕЛЬ. То есть как это так? Ты сомневаешься в том, что у тебя каменное сердце? Что же, оно у тебя бьется, замирает? Или, может быть, ты чувствуешь страх, горе, раскаяние?

ПЕТЕР. Иногда немного чувствую. Думаю, приятель, что ты его попросту заморозил, и теперь оно стало понемногу оттаивать. Да и как ты мог, не причинив мне ни малейшего вреда, вынуть у меня сердце и заменить его каменным? Для этого надо быть большим чародеем!..

МИХЕЛЬ. Но уверяю тебя, что я это сделал! Вместо сердца у тебя самый настоящий камень, а настоящее твое сердце лежит в стеклянной банке, рядом с сердцем толстого Эцехиля. Если хочешь, можешь посмотреть сам.

Михель отдернул занавеску на одной из стен, где на полках стояли стеклянные банки, наполненные красноватой жидкостью и с сердцами в ней.

ПЕТЕР (смеясь). Эти сердца сделаны из воска. Когда я путешествовал по чужим странам, мне случалось видеть даже восковых людей, не то, что сердца! 

МИХЕЛЬ. Смотри, что тут написано! Вот здесь написано: "Сердце Петера Мунка"! Приложи ухо к стеклу — послушай, как оно бьется. Разве восковое может так биться и трепетать?

ПЕТЕР. Конечно, может. Я сам видел, как восковые люди на ярмарках и ходят и говорят. У них внутри есть какая-то пружинка.

МИХЕЛЬ. Пружинка? А вот ты у меня сейчас узнаешь, что это за пружинка! Дурак! Не умеет отличить восковое сердце от своего собственного!..

Михель сорвал с Петера камзол, вытащил у него из груди камень и показал его Петеру. Потом он вытащил из банки сердце, подышал на него и осторожно положил туда, где ему и следовало быть.

ПЕТЕР. Как горячо! Как весело, как быстро кровь побежала по жилам.

МИХЕЛЬ. Почувствовал теперь разницу? То-то же!.. Ну, теперь давай — я положу твое сердце на место.

ПЕТЕР. Оно и так на месте! На этот раз ты остался в дураках, господин Михель, хоть ты и великий колдун. Я больше не отдам тебе моего сердца.

МИХЕЛЬ. Оно уже не твое! Я купил его. Отдавай сейчас же сердце, жалкий воришка, не то я раздавлю тебя на месте!

Михель занес свой огромный кулак над Петером.
ПЕТЕР. Не отдам!

Михель на секунду растерялся и отступил от Петера. И тут стало слышно, как сердца в банках застучали так громко, словно это было множество часов. Михель, зарычав, потряс поднятыми кулаками и сердца сразу притихли.  Михель перевел взгляд на Петера.
МИХЕЛЬ. Вот ты какой! Ну, полно, полно, нечего корчить из себя храбреца. Уж кто-кто, а я-то знаю твое сердце, в руках держал... Жалкое у тебя сердечко — мягкое, слабенькое... Дрожит, небось, со страху... Давай-ка его сюда, в банке ему будет спокойнее.

ПЕТЕР. Не дам! 

МИХЕЛЬ. Посмотрим!

Михель стал наступать на Петера. Наступал на него до тех пор пока Петер не прижался спиной к каменной стене. И вдруг из стены  появились две огромных каменных руки. Они схватили Петера в свои каменные объятья и стали душит. 
МИХЕЛЬ.  Отдаш-ш-шь? 

ПЕТЕР. Не отдам! 

МИХЕЛЬ. Отдашь!!!

ПЕТЕР (пытаясь разжать каменные руки у себя на шее). Не отдам!
Грянул гром. Огнем и дымом пахнуло в пещеру.

МХЕЛЬ. Отдашь, отдашь…

ПЕТЕР. Не отдам! Зря стараешься – мое живое сердце тверже каменного
В ту же секунду каменные руки, сжимавшие его, разжались и исчезли в горе. И голландец Михель исчез в этом дыму навсегда. 
Петер вышел из пещеры. Створки её закрылись за ним. 
Однако буря еще ревела, пугающе гремел гром. Сквозь его раскаты, еще какое-то время,  слышался голос Михеля-голандца:  "Отдашь? Отдашь?"
ПЕТЕР. Грози, грози! Сердце мое у меня, и я его тебе не отдам!

Усталый от борьбы Петер сел на землю под деревом. Он плакал.

Перед Петером неожиданно появился Хранитель клада.
ХРАНИТЕЛЬ КЛАДА. О чем ты плачешь, угольщик Мунк? Разве ты не рад, что в груди у тебя опять бьется живое сердце?

ПЕТЕР. Ах, оно не просто бьется, оно разрывается на части. Лучше бы мне не жить на свете, чем помнить, как я жил до сих пор. Матушка никогда не простит меня, а у бедной Лизбет я даже не могу попросить прощения. Лучше убейте меня, господин Хранитель Клада, — по крайней мере, этой постыдной жизни наступит конец. Вот оно, мое последнее желание!

ХРАНИТЕЛЬ КЛАДА. Хорошо, если ты этого хочешь, пусть будет по-твоему. Сейчас я принесу топор.

Хранител Клада уходит за ель.

ПЕТЕР. Несите! Пусть наступит и мой конец!
Хрантель Клада выходит из-за ели ведя с собой Лизбет и мать Петера.

ХРАНИТЕЛЬ КЛАДА. Петер Мунк! Петер Мунк! Оглянись вокруг в последний раз.
Петер поднял голову и невольно вскрикнул. 
ПЕТЕР. Лизбет, ты жива! Матушка! И вы тут!.. 
Петер, мать и Лизбет бросаются в объятья друг к другу.

ПЕТЕР. Как мне вымолить у вас прощенье?!

ХРАНИТЕЛЬ КЛАДА. Они простят тебя, Петер, потому что ты раскаялся от всего сердца. А ведь оно у тебя теперь не каменное. Если ты будешь трудолюбив и честен, то люди будут любить тебя и уважать больше, чем если бы ты имел десять бочек золота.
ПЕТЕР. Да, уж лучше довольствоваться малым, чем владеть золотыми горами и иметь при этом – холодное, каменное сердце.
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